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Inserting the Camera

Horizontal + Vertical Mounting

Cleaning Your Housing

CLEANING THE LENS 
Keep the lens clean by wiping it with a soft, damp cloth if it comes in contact 
with food, lotion, ink, or anything that could cause a stain. Do not use window 
cleaners, household cleaners, solvents, alcohol, or anything abrasive.  

CLEANING THE RUBBER SEAL 
A single hair or grain of sand on the housing’s seal can cause a leak that 
may impact image and sound quality. Clean the seal by removing it from the 
housing, rinsing it in fresh water, and shaking it dry (drying it with a cloth may 
cause lint to damage the seal). After using the housing in salt water, rinse it with 
fresh water to prevent corrosion. 

1 2 3

4 5

Using the Skeleton Backdoor

Switch to the Skeleton Backdoor when you want to access the touch screen 
and record better audio.

The Skeleton Backdoor is not recommended for underwater use. 
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Boîtier de protection
MANUEL DE L’UTILISATEUR



Insertion de la caméra

1 2 3

4 5

Fixation horizontale et verticale

Nettoyage de votre boîtier

NETTOYAGE DE L’OBJECTIF 
Nettoyez l’objectif en l’essuyant délicatement avec un chiffon doux et humide en 
cas de contact avec de la nourriture, de la lotion, de l’encre ou tout autre objet ou 
substance susceptible de causer une tache. N’utilisez pas de nettoyants pour 
vitres, de détergents ménagers, de solvants, d’alcool ou de produits abrasifs. 

NETTOYAGE DU JOINT EN CAOUTCHOUC 
Le moindre cheveu ou grain de sable sur le joint du boîtier est susceptible de 
causer une fuite pouvant affecter la qualité de l’image et du son. Pour nettoyer le 
joint, retirez-le du boîtier, rincez-le à l’eau douce et secouez-le pour le sécher  
(l’utilisation d’un chiffon peut laisser des peluches sur le joint et nuire à sa 
fonction). Après avoir utilisé le boîtier dans de l’eau salée, rincez-le à l’eau 
douce pour empêcher la corrosion.

Utilisation de la porte arrière squelette

Basculez sur la porte arrière squelette lorsque vous souhaitez accéder à 
l’écran tactile et enregistrer un meilleur son.

La porte arrière squelette n’est pas recommandée pour une utilisation sous-marine.
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Custodia protettiva
GUIDA PER L’UTENTE



Inserimento della fotocamera
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Montaggio orizzontale e verticale

Pulizia della custodia

PULIZIA DELL’OBIETTIVO 
Pulisci l’obiettivo con un panno morbido e umido se viene a contatto con 
alimenti, lozioni, inchiostro o qualsiasi cosa che potrebbe macchiarlo. Non 
utilizzare detergenti per vetri, detergenti per la casa, solventi, alcol o qualsiasi 
altra sostanza abrasiva. 

PULIZIA DELLA GUARNIZIONE IN GOMMA 
Un singolo capello o granello di sabbia sulla guarnizione della custodia può 
causare infiltrazioni che potrebbero influire sulla qualità dell’immagine e del 
suono. Per pulire la guarnizione, rimuovila dalla custodia, risciacquala con 
acqua pulita e scuotila per asciugarla (non usare panni, poiché potrebbero 
danneggiare la guarnizione). Dopo ogni utilizzo in acqua salata, risciacqua la 
guarnizione con acqua pulita per evitare corrosioni. 

Utilizzo dello Sportello posteriore skeleton

Usa lo Sportello posteriore skeleton per accedere al touch screen e 
registrare con un audio migliore.

Lo Sportello posteriore skeleton non è consigliato per l’uso subacqueo. 
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Carcasa protectora
GUÍA DE USUARIO



Insertar la cámara
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Montaje vertical y horizontal

Limpiar la carcasa

LIMPIEZA DE LA LENTE 
Mantén la lente limpia con un paño suave y húmedo en caso de que esta entre 
en contacto con comida, lociones, tinta o cualquier cosa que pueda dejar una 
mancha. No uses productos de limpieza de cristales, productos de limpieza 
domésticos, solventes, alcohol ni ningún producto abrasivo. 

LIMPIEZA DE LA JUNTA DE GOMA 
Un solo cabello o grano de arena en la junta de la carcasa puede causar 
filtraciones que podrían afectar la calidad de la imagen y el audio. Para limpiar  
la junta, retírala de la carcasa, enjuágala con agua potable y agítala para secarla (si 
la secas con un paño, las pelusas podrían dañar la junta). Después de usar  
la carcasa en agua salada, recuerda enjuagarla con agua potable para evitar  
la corrosión.

Usar la puerta trasera esqueleto

Cámbiate a la puerta trasera esqueleto cuando quieras acceder a la pantalla 
táctil y grabar mejor audio.

No se recomienda el uso de la puerta trasera esqueleto bajo el agua.
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